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BILL.

An Act for rendering valid convey-
onces of Lands anc other Im-
moveable Property held in Free
and Common Soccage, within the
Province of Lowcer-Canada, and
for other purposes tierein-men-
tioned.

HEREAS by an Act made and passed
in the Imperial Parliament ofthe Unit-

ed Kingdom of Great Britain and Ireland, in
the sixth year of Bis Majesty's Reign, intitul-
ed " An Actto provide for the Extinction of
" Feudal and Seignioral Rights and 1urthens

on Lands held a Titre de Fief and à Titre de
Cens, in the Province of Lower Canada ;
and for the gradual conversion of those Te-
nures into the Tenure of Free and Common
Soccage; and for other purposes relating to

" the said Province ;" it is amongst other
things declared and enacted, " That all Lands
" Nwithin the said Province of Lower-Canada
" which have heretofore been granted by His
" Majesty or by any of His Royal Predcces-
" sors, to any Person or Persons, their Heirs
. and Assigns to be holden in Free and Com-

" -mon Soccage, or which shall or nay hereaf-
ter be so granted by His Majesty, his Heirs
and Successors to any Person or Persons,

^ their Heirs and Assigns, to be holden in Free
and Common Soccage, may and shall be by
such Grantees, their Heirs and Assigns, held,
granted, bargained, sold, aliened, conveyed

" and disposed of and rnay and shall pass by
- descent in such manner and form and upon
" and under such rules and restrictions as are
et by the Lav of England established and in
" force in reference to the grant, bargain, sale,
" alienation, conveyance, disposal, descent of
"Lands holden by the like tenure therein si-
" tuate or to the dower or other rightsof mar-
" ried woinen in such Lands, and not otherwise
" any Law custorm or usage to the contrary
" notwithstanding, subject nevertheless ta the
" following Proviso, that nothing in the said
I Act contained shall extend to prevent His
C Majesty, with thc advice and consent of the
* Legislative Council and Assembly of the
" Province of Lower Canada, from making
" and enacting any such Laws or Statutes as
" may be necessary for the better adaptingthe
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Adte ;pour Yendre valdes les Trans-
-ports -de Terres:et autres. Pro-
prtiétés immeubles tenues enfran.
-che .t.com mune -rôture dans la
Provincedu .Bas.Canadag, etp&ur
dRaustresfis y mentionmées.

ue partun ete fait et.passé'dans léPar-
Iement jn périal du ,Royaumé-Jni de la

Grande-BretagLne et d.Irlande, dans lisixième
anée-duRIde.Sa Wtajesté, intitulé, " Acte
q.ppurVoi.lexticti.on'des droits et charges

édert..et segneuria.x sur les terres ténues:à
titredeief et à. titre de cens, dans laProvince
duiBas-Cs.nada,.epour.la.conversióngraduelle
<de-ces tenures,. en, cellede.frandie et-commune
rôture, etpour d.autres objets.relatifs' la'dite
Province," .il est>entr'a'tres chosesdécla é et
statué," Quetoàtes les terres. dans la dite Pro-

vince.duBas 2Canada, lesquelles ont été di-
e.ant concédées par Sa. iajesté ou par'au-

-cuns de ses Prédéc.esseurs Royaux, 'à au-
cuns.persopne ,ou personnes, leurs héritiers ou
e a<yans cause, à tre tenues en franche et co M-
m e-rÔtureou,lesgu.elles séront ou p-ourront
treparyla suite oncédéespar Sa.Majésté, ses

iH6 'tierset Suc.cess.eus,.à aicunes personne
s', ou-,peironpes,Ie.urs héritiers et àyans cause,
.t ipour.etre tenues en fian'clie et commune

A ue, poprront et seront par tels concessio-
«< -aires, leurs héri-tiers et ayans cause, tenues,
S 'codncéées, changées, vendues, aliénées, tra'ns-

portéeset disposees.,.et elles:poiirront 'asser
etelles passeront par succession en telle rna-

Smère- et forme, et sous et en terti des nêm'es
règles et restrictions, telles que par la loi

f.-d'ýAngleterre elles sont établies et en fore.
Sà 'égardL d'octroi,.marché, vente, aliénàtion,
' transport, cessiop !uccession de terres pos-

sédées sous semblable tenure y situées, ou du
'!f douaire où autres droits defemmesmariées,sur

telles terres.et non.autremient, nonbbtant
-fM aucune î, coutume ou usage à cecontraire,"
" sujettes néanmoins au, proviso.suiývnt. cQue

rien ici contenu ne s'étendra à enipeche Sa
jes-4 é, de l'avis etconsetément d. Con-

seil Léislatif et de''kAee6lée de l Pro-
viace du 3âaCddâ efai-è et passér telIës
L9ix et-Statuts qçii pQurron t êtreùecessaires
pàuPmieux adopter ès reles ei-devànmen-

e ~on6es ~e la.' . érre, où oicn-
d-e ifes, -aux ciirconstnces loles, et à la:



- before mentioned rules of the Law of Eng-
land or any of thema to the local circuinstan-
ces and condition of the said Province of
Lower Canada, and the Inhabitants thereof."

And whereas divers Inhabitants of this Province
and others are now seized and possessed of sun-
dry Lands and other imioveable property in
Free and Common Soccage, situate within the
Province of Lower Canada, and hold the s;ume
by and in virtue of grants, bargains, sales, enfe-
oËfments, alienations, gifts, exchanges, dispo-
sals, descents, devises, inheritance, right of
dower, or other conveyances, differing both in
manner and form from such rules and restric-
tions as are by the Law of England established
in reference to such grants, bargains, sales, en-
feoffments, alienations, gifts, exchanges, dispo-
sals, descents, devises, inheritance, right of
dover or other conveyances. And whereas it
is necessary and expedient to make provision
for quieting the lawful proprietors of such
Lands, and confirming to them the legal pos-
session and enjoymnent of the same, notwith-
standing that such grants, bargains, sales, en-
feoffments, alienations, gifts, exchanges, dispo-
sals, descents, devises, inheritance, right of
dower or other conveyances, do or may differ
froni sucb rules and restrictions as are by the
Law of England established in reference to the
sane respectively. And whereas it is also
necessary and expedient to enact and de-
clare ini what inanner such lands as are
now holden or shall or niay hereafter be held
in free and common soccage, within the
limits of this Province of Lower Canada,
shall and may hereafter be leld, acquired,
conveyed or transferred;-Be it therefore
enacted by the King's Most Excellent Majesty,
by and with the advice and consent of the Le-

gislative Council and Assembly ofthe Province
of Lower-Canada, constituted and assembled
by virtue of and under the authority of an Act
passed in the Parliament of Great-Britain, in-
tituled, " An Act to repeal certain parts of au

Act passed in the fourteenth year of His
Majesty's Reign, intituled, " Au Act for

"making more effectuai p rovision for the Go-
vernment of the Pro-ince of Quebec in Nortk

c Imerica," and to make further provision for
c the Government of the said Province," and
it is hereby enacted by the authority of the saine
that all such grants, bargains, sales, enfeoff-
ments, alienations, gifts, exchanges, disposals,
descents, devises, inheritance, right of dower
or other alienation or conveyance whatsoever,
by or in virtue of 'which any person or persons
whomsoever shall be the Proprietor and Posses-
sor of or lay claim to be the Proprietor and
Possessor of any Lands or other immoveable
property heretofore granted in free and comin.



" condition de le dite Province du Bas-Ca-
« nada, et aux Habitans d'icelle-- Et v&
que divers habitans de cette Province et
autres sont actuellement en possession de diffé-
rentes terres et autre propriété immeuble en
franche et commune rôture situées dans la Pro-
vince du Bas-Canada et les tiennent par et en
vertu de concessions, marchés, ventes, inféoda-
tions, aliénations, dons, échanges, dispositions,
succesions, legs, héritages, droit de douaire, on
autres transports qui different tant dans la ma-
nière que dans la forme de telles règles et res-
trictions, telles qu'établies par la Loi d'Angle-
terre, relativement à telles concessions, mar-
clés, ventes, inféodations, aliénations, dons,
échanges, dispositions, successions, legs, hérita-
.ges, droit de douaire ou autres transports : Et
vû qu'il est nécessaire et expédient de faire des
dispositions pour tranquilliser les proprié-
taires légaux de telles terres, et de leur assurer
la possession et la jouissance légales d'icelles,
quoique que telles concessions, marchés,
ventes, inféodations, aliénations, dons, échan-
ges, -dispositions, successions, legs, héritages,
droit de douaires ou autres transports différent
ou puissent différer de telles règles et restricti-
ons, telles qu'établies par la Loi d'Angleterre,
relativement à iceux, respectivement. Et vû
qu'il est aussi nécessaire et expédient de statuer
et déclarer de quelle manière telles terres, ainsi
qu'elles sont actuellement tenuesou *qui seront
ou pourront ci-après être tenues en franche et
commune rature dans les limites de cette Pro-
vince du Bas-Canada, seront et pourront ci-à-
-près être tenues, acquises, transportées ou cé-
dées : Qu'il soit donc statué par la Très-Ex-
cellente Majesté du Roi, par et de l'avis et
consentement du Conseil Législatif et de l'As-
semblée de la Province du Bas-Canada, consti-
tués et assemblés en vertu et sous l'autorité d'un
Acte passé dans le Parleiment de la Grande-
Bretagne, intitulé, Acte qui rappelle certai-
' nes parties d'un Acte passé dans la Quator-
" zième année du Règne de Sa Majesté, inti-
" tulé, " Acte qui pourvoit plus efficacement
"<pour le Gouvernement de la Province de Qué-

bec, dans Zlýmérique Septentrionale," et qui
pourvoit plus amplement pour le Gouverne-

" ment de la dite Province ;" Et il est parle
présent statué par la dite autorité, que toutes
t elles concessions, marchés, ventesinféodations,
aliénations, dons, échanges, dispositions, succes-
sions, legs, héritages, droit de douaire, ou autre
aliénation ou transport quelconque, par ou en
vertu.desquelles aucune personne ou personnés
quelconques seront les propriétaires et posses-
seurs de, ouprétendront êtreles propiiétaires et
possesseurs d'aucunes terres ou- anitres propri-
étés immeubles, ci-devant accordées en franche
et commune rOture dans la Province du Bas-

B



mon soccage 'within the Province ef Lower-
Canada, and which may have been made or
executed prior to the passing of this Act for
the transfer, alienation, and conveyance of any
such lands or other inwmoveable property,
though not made and executed according to
the rules and restrictions established:by thetaw
of Englanîd in reference to such grants, bar-
gains, sales, enfeoffments., alienations, gifts, ex-
changes, disposals, descents, devises, inherit-
ance, right of Dower or other conveyan,
ces, shall be and are hereby declared to be as
good and valid in Law, to all intents and pur-
poses whatsoever, as if they and each and every
of tben had been made and executed in con-
formity to such rules and restrictions as afore-
said. Provided always, tbat such grants, bar-
gains, sales, enfeoffinents, alienations, gifts, ex-
changes, disposals, descents, devises, inheri-
tance, right of Dower or other conveyances,
and each and every of therm respectively were
at the time of rnaing and executing the same
good and sufficien.t to operate as suchgrants,
bargains, sales, enfeoffraents, alienations, gifts,
exchanges, disposals, descents,'devises, inherit-
ance, right of dower or other conveyances,
under any law or usage in force in th;s Pro-
vince, at thé tinie of xnaking and executing die
Same, and that as fully and anplyto al intents
and purposes as if the said rules and restrictions
of the Law of England had never been in forice
or had not been so declared to govern and af-
fect the transfer, alienation and conveyaucen.of
Lands or other immoveable property so he1:d'in
free and comon soccage, any law, usage, or
custom to the contrary notwithstanding. And
provided also, that the .written iidences of aU
sucb grants, bargains, sales enfeoffng.ts, alien-
ations, gifts, exchages, disposals, descenits, de-,
vises, inheritance, right of edower or other
conveyances, shall bë dul enregisterèd wiiga

inonths forin and afterpth pi
of this Act, in the'olice of ,thè Rgistrar fQr.
the District or inferior District wher.ei" suèih
lands or other irtnioyieble property bal dn
way be situated; en the sane manner as is.en-
acted and directed in and by an Act passed in
the present'Session of the Provircial"arlia-_
ment of Lower-Candairntitled, '" i ct

"for making aIll Mortgages ópecial,.erfe,ff-
ments, alienations, gifts, excnange.s,. dispe-

sals, descents, devises, inheridace, right-of
dower or other con yances, on il'lands iadl
other real and P
now are or hereafter way bÍe hoden.ipr fe
and co nior soicage ithii thisioïìc.,
and for estailishing aRter Of

"Deds andMortgages relafing o su P -
-ep t therein.



anada, et qui ýouçr-ont avoir été faits ou ex-
.écutés avant la passation de cet Acte, pour la
cession,,l'aliénation, et le transport d'aucunes
terres on autres propriétés immeubles, quoique
non-faits et exécutés çuivant les règles et res-
.trictions établies par la loi d'Angleterre, rela-
tivement à-telles concessions, marchés, ventes,
inféodations, aliénations, dons, échanges, dis-
positions, successions, legshéritages, droit de

'douaire, ou autres transports, seront et ils sont
-parle présient déclarés être aussi bons et valides
en:loi à.toutes fins et intentions quelconques,
-que s'ils et tous et chacun d'iceux avoient été
faits et -exécutés en conformité à telles règles
-et,restrictions comme susdit. Pourvû toujours,
:que.telles concessions, marchés, ventes,-nféo-
dations,-liénations, dons, échanges, dispositions,
successions, legs, -héritages, droit de douaire,

-ou autre-transport et dons, et tous et chacun d'i-
ceux respectivement, fussent, aux tems auxquels
.ils ont .té faits et exécutés, bons et suffisans
-pour. op-érer -comme -telles concessions, marchés,
-entes,.infodations, aliénations, dons, échanges,
-dispositions, successions, legs,héritages, droit de
-douaire,-OU autres transports en vertu d'aucune
loi ou -usage en force'dans cette Province, daàs
-le teins qu'ils auront été faits et exécutés, et
celà aussi généralement et anplement -à toutes
fins et-itentions que si les dites règles et res-
trictions de la loi d'Angleterre n'eussent ja-
.mais été en -force, ou îieussent pas été ainsi
déclarées gouverner et affecter la cession, l'alié-
nation et le transport de terres ou d'autres pro-
priétés immeubles ainsi tenues en franche et

-commune r8ture, nonobstant aucune loi, usage
-ou coutume -à ce contraire. Et pour-vû aussi,
,que les prcaves par écrit de toutes telles con-
-cessions, marchés, ventes, inodations, aliéna-
tions, dons, échanges, dispositions, successions,
legs, héritages, droit de douaire on autres trans-
ports seront dument enrégistrés dans les

mois depuis et après la passation de
cet Acte, dans le Bureau de l'Enrégistrateur
pour le District ou District Inferieur, où
telles terres ou autres propriétés immeubles
'seront ou pourront être situées, de lameme ma-
nière qu'il est statué et ordonné dans et par un
Acte passé dans la présente Session du. Parle-
mient Provincial du Bas-Canada, intitulé, ' Ac-

C te pour rendre Spéciales toutes hypothêques
le sur toutes terres et aufres propriétés immeu-
" bles qui sont maintenant ou pourront être
" tenuesà l'avenir en franche et commune ro-
"C ture dans cette Province, et pour l'établisse-
" ment de Bureaux d'Enrégistrement· pour
,l tous Contrats et hypothéques relatifs à tel-
"les Propriétés en icelle."



Il. And be it fartier enacted by the autho-
rity aforesaid, that from and after the -passing
of this Act, all grants, bargains, sales, enfeoff-
ments, alienations, gifts, exchanges, disposais,
descents, devises, inlieritance, right of dower,
or other convevances, of any Lands or other
immoveable property now holde1 or which
may hercafter be held in free and com-
mon soccage within the liniits of the Pro-
vince of. Lower-Canadh, and which shall
be duly made and executed cither upon and
under such rales and restrictions as are by
the Law of England established and in force
in reference to such grants, bargains, sales,
enfeoffments, alienations, gifts, exchanges,
disposals, descents, devises, inheritance, right
of dower, or other conveyauces, or by Deed
or Instrument in writing, duly made and
executed by and before two Notaries Pub-
lic, or by and before one Notary and two wit-
nesses according to the Laws and usages of the
Province of Lower-Canada, shall be equally
good, valid and binding in Law, any thing in
the aforesaid in part recited Statute to the con-
trary thercof in anywise notwithstanding-
Provided also that ail such grants, bargains,
sales, enfeoffments, alienations, gifts, exchan-
ges, disposals, descents, devises, inheritance,
right of dower, or other conveyances, shall
be duly enregistered in the manner and way
herein before directed and enacted.



EL Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que depuis et après la passation de cet
Acte, toutes concessions, marchés, ventes; in-
féodations, aliénations, dons, échanges, dispo-
sitions, successions, legs; héritages, droit de
douaire, ou autre transport ou.aliénations
d'aucunes terres ou autres propriétés immeu-
bles actuellement tenues ou. qui- pourront ci-
après être tenues en franche et commune rture
dans les limites de la Province du Bas-Canada,
et qui seront dunent faits et exécutés soit sous
et en vertu deltelles règles et restrictions telles
qu'établies par la oiýd'Angleterre,; et: en force
relitivement à telles concessions, marchés, ven-
ýtes»inféodations, aliénations dons, échanges,
disÉïositions., sccessions; legs; héritages, droit
de douaiîe, ou autretransport ou aliénations,
ou par contrat ou instruinent par écrit dument
fait et exécutéspir et devant deux Notaires pu-
blics, ou par et devanit un ýNotaire, et deux té-
moins en conformité aux Loix et .usages de la
Province du Bàs-Canada;seront également bons,
valides et obligatoires en Loi, nonobstant au-
cune chose dans-le:susdit statùt en partie ,éci-
té:en aucune manière à-ce contraire:; Pourvû
aussi, que toutes telresz concessions,- marchés,
ventes, inféodatidns, aliénations, dons, échanges,
dispositions, successions, legs, héritages, droit
de douaire, ou autre transport ou aliénations-
seront dument enrégistrés de la manière et foç-
me ci-devant ordonnées et statuées. .


